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scilo nel quale si mette il sale per la la- . 

vola.
S a l i m i » *  b e l  c a h I i » ,  C a s s e t t a  d e l  s a l e ,  

(Fiorentino) Arnese di legno die  tiensi or­

dinariamente appeso presso al fuoco di cu­

cina, e serve a tenervi il sale.

S a l i e r a  d e l  p e v a r e ,  P e p a i u o l a .  Quel va­

setto che contiene il pepe acciaccato, e d iesi 

mette in tavola come la saliora. Qualunque 

sia la contraddizione in term ini di questa 

voce vernacola, essa è in uso comune. 

SALINA , s. f. S a l i n a ,  Luogo preparato e ar- 

tifiziale, donde si cava il sale.

S a l i n a ,  detto per S a l i e r a ,  V.

SA L IN È R , s. ni. S a l i n a  r u o l o ,  L ’Artefice o 

Lavorante che impiega l ’opora sua cavando 

il sale dall'acqua marina. V. S a i . a r ò l .

S a l i n è r ,  ai tempi Repubblicani Veneti 

era carica pubblica d’un patrizio a Chioggia, 

una volta destinato a soprantendere alle Sa­

line, ma che agli u ltim i tempi della Repub­

blica aveva diverso attribuzioni.

S A L IN O  VRDO, ['esce di mare, lo stesso che 

L a n z a r d o ,  V.

S A L IS S Ò N , s. m . dicono i Chioggiotti a 

quell’ Insetto, che a Venezia chiamasi Poa- 

c r l è t a ,  V.

S lL IS S O M  — CAPE o S a i . i s s o n i  oh  m a r ,

T. de'Pesc. S c a r a b o i d e ,  Termine de’ i\atu- 

ralisti collettivo di diverse specie di animali 

m arini, sotto il nomo generico di C h i t o n ,  

come sono il C h i t o n  f a s c i c u l a r i s ,  il C h i ­

t o n  s q u a m o s u s  e il C h i t o n  r u b e r  di Linneo. 

Sono essi cbllocati nell’ ordine de’ Testacei. 

L ’animalo quando è attaccato dalla sostanza 

cui sta sempre aderente, si contrae e si ag­

gomitola. dal che i Pescatori Chioggiotti gli 

diedero il nome vernacolo, che corrisponde 

al nostro I’ o r c e l f . t a .

SALIVA , s. f .  o  S a l i v o  s .  m ., S c i a l i v a  o  S a ­

l i v a  e  S d i v a  —  S b a v a z z a / a r a  d i r e b b e s i  l a  

b a v a  o  l a  s c i a l i v a  (l’una d o n n a  c h e  f i l i .  

S A L IW R , v. S a l i v u r e  e  S c i a l i v a r e ,  V. 

Seul»,

SALI V A Z IÓ N , s. f. S a l i v a z i o n e  —  P t i a l i -  

t i n o ,  dicesi da’Medici alla Frequente saliva­

zione a  sputo.

S A L IZ V , add. L a s t r i c a t o ;  A m m a t t o n a t o ,  

dicesi di Strada. V. S a l ì z o .

S A L 1 Z ID A , s. f. S e l c i a l a  o S e l i e i a t o  e S e l ­

c i a t o .  La voce nostra vernacola vale per 

Istrada lastricata, od ebbe origino da qual­

che prima strada interna di Venezia che fu 

lastricata, e che da Salìzo fu detta Salizada. 

SA L1Z A D Ò R , s. m . lo stesso che S a l e -  

sìfi, V.

S A L IZ À R  v. S e l c i a r e  o  I n s e l i c i a r e  e C i o t ­

t o l a r e ,  dicesi se il pavimento della strada è 

coperto di selci o ciottoli ;  L a s t r i c a r e ,  se 

di lastre di pietra tratta dalle cave; A m ­

m a t t o n a r e  o M a t t o n u r e ,  s e  di mattoni.

S a i . i z à r  l a  c a s a ,  P a v i m e n t a r e ,  V. T e-  

r a z  i n .

SA LÌZO , s. m. S e l i e i a t o  o S e l c i u / o ,  Pavi­

mento di strada.

S a l Ì Z O  DE «IATO.VI  DE P I E R A  V I V A ,  L a s t r i c o

o L a s t r i c a t o ,  Incrostatura o Copertura di 

pietre dette Lastre (V. Matòn). Nel nume-

S A L
ro del più dicesi meglio L a s t r i c h i ,  anzi che 

L u s t r i c i .
S a l ì z o  d e  m a t o n i  d e  p ì e r a  c o t a ,  A m m a t ­

t o n a t o ,  sust. Lastrico di mattoni o quadro­

ni. V. M a t ò n .

S a l ì z o  d e  c o g o l i ,  C i o t t o l a t o  o S e l c i a t o ,  

sust. Terreno selciato di ciottoli. V. C o ­

g o l o .
S a l ì z o  d e  t a v e l e ,  A m m a t t o n a t o  d i  p i a ­

n e l l e ,  Terreno a Pavimento per lo più di 

case inseliciato di pianelle, eh’ è il mattone 

più sottile. V. T a v è l a .

S a l ì z o  a  c o r t e o  o  a  t a g i o ,  A c c o l t e l l a l o ,  

sust. Iiavoro e selciato di mattoni messi 

per coltello, cioè per costa c non per piano.

S a l ì z o  d a  c a m i n a r  o  M a r c h i a p i ì ,  M a r c i a ­

p i e d e .  V. C o r d ò »  C S c a r p a .
S a l ì z o  d e l  p o r n o ,  T .  de’ Fornai, F o c o ­

l a r e  d e l  f o r n o ,  È  la parte unita al di sotto 

della volta, su cui si mette la legna par ac­

cenderla e il pane per cuocere. V. M a t ò n .

S a l ì z o  d e  l e  c a m e r e .  P a v i m e n t o ,  su cui 

si cammina, che dicesi anche S u o l o  ;  P a l c o ,  

S o l a i o ,  e si chiama secondo le specie, L a ­

s t r i c a t o  se coperto di lastre, M a t t o n a ' o  se 

di mattoni, e B a t t u t o  se di terrazzo. P t u i -  

m c n t o  l a s t r i c a t o  d i  m a r m o .  S t u l l e  l a s t r i ­

c a t e  d i  p i e t r a .

SALAI ASTR IR , v. T. Mar. Legar con sal­

mastre. V. S a l m a s t r e .
SA LM A ST RE s. m . T. Mar. S a l m a s t r e  o 

G a s c h e t t e ,  Trinelle più grosse che servono 

a legare le gomone quando si salpa, cioè si 

leva l’ancora per mettere alla vela.

SALM IS T R ÌN , s. m . T. Mar., io stesso che 

T eink la (V. Sachètr), diconsi le Salma­

stre che legano le vele quaudo si chiudono. 

SALM VSTRO, add. S a l m a s t r o ,  Che tien del 

salso, ed è per lo più Aggiunto ad acqua. 

SA LM ISTRA , add. M i s a l t u l o ,  Condito a 

modo di Missalta, che è la carne di porco 

insalata prima che si rasciughi. V. Salmi-

8TRÀB .

■ L e NGUA SALMISTRIIIA O C a RNF. SALMISTRA-

d a ,  così chiamasi una lingua di bue o un 

pezzo qualunque di carne bovina od anche 

d’ altro animale, siala acconciata con sai 

comune, nitro, aglio, aromi di più specie, 

eec., onde conservarla a lungo e darle anche 

uno speciale sapore, che la reude ordinaria­

mente molto ricercata, siccome ghiottissima 

vivanda.

SA LM ISTRÀR , v. M i s a l t a r e ,  Far misalta o 

Acconciare le carni a modo di misalta. La 

voce vernacola suona S a l n i t r a r e ,  che non 

trovasi però registrata ne’ dizionari!, seb­

bene vi sia I’ addiettivo S a l n i t r a t o ,  come 

Farmaceutico. Si salnitrano fra noi le lin ­

gue e la carne boviua, facendo loro una spe­

cie di concia come iu salamoia, con sale, 

nitro, aglio ed altri ingredienti piccanti,

I per conservarle e far loro acquistare un sa- 

, pore più distinto ed appetitoso, che parte­

cipa discretamente del salato. Ma i vocabo­

la r i  non ci danno licenza di dir S a l n i t r a ­

r e  ;  e resta dubbioso se Hisaltare sia il cor­

rispondente.

SA LM IST R O  s. m . S a l n i t r o ,  ma intendiamo

S A L

prop. Quello che si scopa dalle muraglie 

umide e vecchie, le quali si dicono quindi

S a i n i t r o s e .

SALMO, 8. m. S a l m o  —  O gni  s a l m o  f i n i s ­

s e  in  g l o r i a ,  O g n i  s a l m o  i n  g l o r i a  t o r n a ,  

dicesi del Ripigliare alcuno spesso il ragio­

namento di quelle cose che g li premono. 

SALN ITRO  o S a l n i t r i o ,  s.  m. S a l n i t r o  o 

M i t r o ,  detto da’Chimici M i t r a t o  d i p o l a s s a .  

Specie di sale che si estrae da diverso cose, 

come dalla terra, da’ calcinacci ecc., ed è  il 

principale ingrediente della polvere d archi- 

buso.

S A L O N IC IIIO , s. m. A l b a g i a ,  Panno grosso 

di colore albiccio, di cui si vestouo i poveri, 

detto da noi probabilmeute Salouicchio per 

essere il primo venuto dalla città di questo 

n o m e .
SALÙT l ,  s. f. S a l o t t o ,  Piccola sala.

SALPA  o S a r p a ,  s .  f. T. de’ Pese. S a l p a ,  

Pesce ignobile di mare, di corpo compres­

so, detto da L im i. S p a r u s  S a l p a .  V’ha una 

varietà di questo pesce che chiamasi nel 

dialetto de’pescatori C r e c o l a ,  V.

SA LPA R , v. T. Mar. S a l p a r e  o S a l p a r e ,  

Levar l ’ancora dal mare e tirarla nella uave 

per far vela, che dicesi anche D i s a n c o r a r e ,  

benché sia poco usitato — S f o r c u r e ,  si dice 

al Levar I' ancora d’ afforcamenlo e ricon­

durla al bordo.

S a l p ì r  l ' a n e j i a ,  Bella metafora ant. trat­

ta dalla voce mariu. per dir M o r i r e  —  

S e n t o  c h i a r o ,  l ’ a n e u a  f o r a  d e l  mio  c o r p o  

s a l p a ,  S e n t o  c h ’ i o  m i  m u o i o  ovv. l o  m i  

s e n t o  m o r i r e .

SA LP IC O N , s. m. che suona S a l s a  p i c c a n ­

t e ,  Specie di salsa saporitissima di gusto 

piccaute con cui si condiscono l'erbe cotte. 

SALSA , s. f. S a l s a ,  Condimento di più ma­

niere che si fa alle vivande.

S a l s a  l i q u i d a ,  B r o d e t t o ,  Semplice con­

dimento liquido —  S a l s a  d ’ i n c b i ò ,  V. Is ­

c h i o .  —  S a l s a  d e  c a p a r i ,  C a p p e / v i t a t o .

S a l s a  d e  S .  H e r n a r d o .  L o c i i z .  di gergo 

fam. e vale L a  f a m e .  V. S a g i a d o k a .

L a f a m e  x b  u n a  g r a n  s a l s \, L '  a p p e t i t o  

n o n  v u o l  s a l s a ,  Prov. s i m i l e  a  q u e l l o ,  A 

o g n i  g r a n  s e t e  o g n ' a t q u a  è  b u o n a ;  e  v a l ­

g o n o  c h e  Q u a n d o  l a  v o l o n t à  b r a m a  u n a  

c o s a  u o n  v i  b i s o g n a  s t i m o l o  c h e  l ’ i n f i a m m i .

S a l s a ,  era detto antie. per uietaf. nel si- 

gn. di M a s c h e r a ,  per Finzione, S im ula­

zione —  C h e  o c ò r  t a n t e  s a l s e ,  A c h e  q u e ­

s t e  m a s c h e r e  o f i n z i o n i  o s i m u l a z i o n i ?  V. 

E k d e g o l o .

D a r  o s a  b o n a  s a l s a  a  q u a l c u n ,  detto met. 

R i s c i a c q u a r e  un b u c a t o  a  u n o ;  F a r g l i  

u n a  g r a n  g r i d a  i n  c a p o ,  u n a  f a r d a t a ,  

u n a  s u d i c i a  r i p a s s a t a ,  un  c a p p e l l a c c i o ,  

Sgridare, riprendere fortemente. 

S A L S IE R A , s. f. V a s o  p e r  l e  s a l s e ,  Reci­

piente o t asetlo di varie maniere, in cui 

nietlonsi le salse che si pongono in tavola. 

Ne’dizionarii non trovasi S a l s i e r a ,  che par­

rebbe il termine convenevole.

SA LSO , s. m . S a l s e d i n e ;  S a l s e z z a  ;  S a l -  

s u g g i n e ;  S a l s u g g i n o s o ,  La sostanza salsa. 

S a l s o ,  noi diciamo alla F i a m m a  s a l s a ,


